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1. Communication totale 1 8 6. Renseignements Insuffisants

2. Communication partielle 8 7. Abandon 4
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(exclusion) 8. Document Inexistant
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RAPPORT SUR LA LOI Annexe A
SUR LA PROTECTION DES RENSEIGNEMENTS PERSONNELS
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VII Traduction

Traduction demandée
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Traduction
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Corrections effectuées »-

XI Plaintes déposées auprès d u commissaire à la
protection de sa vit privée,

Activité concernant les plaintes

En suspens depuis la période
antérieure 2
Nbre d'appels reçus pendant
la période visée

2

Nbre d'appels réglés pendant
la période visée

Nbre d'appels reportés
4

Raisons des plaintes

Utilisation et communication

Refus de communication 2

Prorogation des délais

Publication

Refus de traduction

Délai de traduction

Autre

IV Exclusions citées

Art. 69 (1) (a)

(b)

Art. 70 (1) (a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

Viii méthodes de consultation

Copies de l'original

Examen de l'original

Copies et examen

Mentions annexées >-
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Plaintes déposées auprès du cOlnnlissainr à la
protection de la vie privée (continu)

Règlement des plaintes

Plainte non fondée

En accord avec l'institution

Aucune conclusion

Recommandation acceptée

Recommandation rejetée

1
Nombre de fichiers
non consultables I

XII Appels interjetés auprès de la Cour fédérale

En suspens depuis la période
antérieure

Nombre d'appels reçus pendant
la période visée

Nombre d'appels réglés pendant
la période visée

Nombre d'appels reportés
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